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1. A Brief Introduction to Thai Sentence Particles.

Thai sentence particles (hereafter referred to as
SPs) are postposition morphemes that modify the sentence
ags a whole. Most often they aoppear in sentence final
position, either singly or in sequences of up to six in
succession (see example 1J; but they may also occur in
sentence medial position, where they follow the focal
word or phrase of the utterance in.question (example 2J.

13 /mdy h&n dlay 13k la 1% khrap nf n?./ ’So you

1 2 3
don’t agree with this, huh?’
1 2,3
2) /?aacoan nd 1% khd khamooy naalikaoa./ ’You mean
1 2 3
it was the professor who stole the watch?’

1 2 3

Semantically, SPs are forms that convey information
about the grammatical or situationaol context within
which a given sentence occurs. Some signal information
about speaker-addressee relationships; some signal
various types of commands, invitations, requests,
guestions, statements, and responses; and some signal
various types of verbal or situotionol context.

Alsa SPs may be saoid to stand aos the focus of
sentence intonation; and indeed, certain SP forms are
characterized by a much greater intonational variability
than other forms in the language.

For aon inventory of SP forms, see Appendix A.

2. The Puzzle of the SP System.

Some twenty or more years ogo, I received a summer
salory award from the University of Washington, Seattle,
to do research on Thai SPs. And as I started my invest-
igation, I naoively thought that by the end of the summer
I would be well on my way to sorting the particle system
out.

How wrong I was! For I soon found myself in a
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bewildering maoze of problems. And these problems boile
down to two basic ones that, for a long time, resisted
all attempts at explanation: the problem of assigning
meanings or functions to the various particles, and the
problem of intonational variation. No matter what I
did, I simply couldn’t figure out what many of the fForm
meant; nor could I make sensg gut of the complexities o
pitch and vowel-length variotion. Often, as I wrestled
with these problems, I would give up the whole project
in despair. But then, after I had licked my wounds for
a while, I would try again--only to give up in
despair again. And this exasperating struggle went on
for many years.

And, of course, there was little or no help to be
found from grammars and dictionaries. These mostly tol
me what I alreody knew (for example, that /khrdp/ is a
polite particle used by male speakers); or else they
gave me misleading information (e.g., thaot /si/ conveys
emphasis or command--an explanation that ignores many
aspects of usage and misses the central meaning of the
Form entirelyl; or sometimes these texts would simply
leave me in the dark.

Nor did it help to consult naotive speakers—--not
even linguisticolly sophisticated ones. Such speakers,
to be sure, knew how to use the various SP forms (just
as all native speakers dol, but for the most part they
couldn’t explain why; and when they did explain, I ofte
found it quite easy to come up with examples that prove
their explanotions wrong. So the puzzles of the
particle system long remained a mystery to me despite
all my efforts.

More recently, however, after nearly twenty years
of struggle, I believe I have been able to put most of
the pieces of the puzzle together. And my findings hav
been set forth rather fully in a monograph published ir
19838 by Pocific Linguistics as the first piece in o
volume entitled, Ihai Sentence Particles and Othec
Topics. In thlS present paper, I draw on the
information in my monograph in an attempt to describe
some of the devices I have used to sort out the pieces
of the puzzle.

3. Other Approoches to the Puzzle.

Before I go on to describe what I have done, it mc
help to say something first about how others have dealt
with the two basic problems of particle meanings and of
intonational variability.

Concerning the problem of particle meanings, some
scholars (notably Henderson and Chuenkongchool have
bypassed the problem of individual paorticle meanings
altogether and simply focussed directly upon the proble
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of intonational variability. Thus Henderson (1343)
tells us, for example, that sentence tone C (a prosodic
complex characterized by a long, falling tonel conveys
’ossertion or assent’ of a formal nature; and other
combinations of tone and length (long or shortl] convey
other intonational meanings. However, we are never told
what a given particle or any of its variants means; so
ws are provided with generalizotions completely unsup-
ported by any of the particulars on which those general-
izations must necessarily be based. And, as it turns
out, the generalizations are often very easy to falsify.
Thus, fgr example, we find that the long, folling tone
form /sii/, is actually used not only for ’assertion’ or
’ossent’ but also for commands and invitations, and not
only in formal contexts but also informal.

By way of contrast, other scholars (notably
Bandhumedha and Peyasantiwong) have dealt with the
semantic problem by assigning meanings to certain
contextually-grouped occurrences of given SPs, without
ever ottempting to assign any baosic or over-all meaning
or function to a given particle. In fact Peyasantiwong
suggests (1981:15]) that ’one cannot identify o specific
meaning independent of context’ because ’'each particle
has more than one implication’. In other words, she has
concluded that it is hopeless to try to identify the
underlying meanings of many of the particles.

Indeed, one can hardly blame her for her conclu-
sions; for the labor of sorting out baosic meanings is
extraordinarily difficult. But one result of her fail-
ure to do this is her faoilure to distinguish different
particles that occur in similar contexts. Thus, for
example (at various points in her presentation) she
informs us of five different particles that all occur in
the context of annoyance (/14?/, /18?/, /nd?/, /r3k/,
and /né/], and five that occur_ in the context of sur-
prise (/14?/, /nﬁ?/, /nay/, /nii/, aond /chiaw/J). And we
are never told why ane faorm might be used rather than
gnother in a given context of annoyance or surprise--
despite the fact that the varying forms are by no means
used interchangably.

Another scholar, Noss, has maode a more serious
acttempt to assign general meanings to each of the
particles. But his treatment is very brief; and I would
say (perhaps he himself would agreel that his attempts
were only partially successful. Nevertheless, the task
was certainly worth attempting.

Also, Noss has dealt briefly with the second part
of the SP puzzle--the problem of intonational variabil-
ity C(though I am not sure how far he would have gone in
identifying the problem as intonationall. And in doing
so he has followed what we may call the structural-
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phonemic approach by attempting to list all the phonem
variants of a given particle and to account for the
phonological or semantic contexts in which each is use
Thus he speaks (1965:112] of a particle /nd/ that is R
said to have the variants /naa/ urging acceptance, /na
more insistent, /nda!/ emphatic, /nd/ weak question or
request for confirmation, and /!n3s/ emphatic variant
/néa/. However, he maokes no attempt to set up any
underlying forms from which other variants are derived
aoand he makes no systemotic ottempt to account for the
patterns of SP variation.

Peyasantiwong (1873, 18SB81J) follows o somewhat
similar approach, listing variant forms, and accountin
for the variations that occur. And, like Noss, she fo
the most part says little about the patterns of SP var
ation. She does, however, describe one intonational
process in some detail: a process which she identifie
as reduction. This is a process which is soid to
involve changes such as ’vowel shortening, deletion of
initial or final consonanat, and tone neutralization’
(18B81:2e6). It tokes place in contexts where the part
icle in question receives weok stress, and it is evi-
dently a function of rapidity of speech and perhaps al
of casualness or personal style. Thus, for example,
/14?2/ may be reduced to 4? or g?, and /risk/ to ok, &
or a?.

By way of contrast, Henderson and Chuesnkongchoo
make no attempt to describe individual variants of a
given particle. Instead, they ottempt to account for
all particle forms (whether they be variants of a give
form or whether they be phonemically unvaryingl in ter
of general intonational or prosodic phenomena. This
they do by setting up sentence tones or prosodic
complexes, with long-falling tone signalling one thing
short-high tone another, etc., etc. But (as I have
suggested abovel, these generolizations lack informati
os to the porticulor phonologicol and semantic facts
upon which they need to be based. Also, in Henderson’
case, many of these generolizotions are easily falsi-
fied. Chuenkongchoo's, on the other hand, do come
closer to the mark; but they are often somewhat vague.

Another scholar, Rudaravanija (13865), has likewis
focussed almost exclusively on intonational phenomena,
and she has praoposed underlying forms for each of the
particles, such forms being phonemically specified in
terms of consonantel and vowel quality but not in ter
of tone and vowel length. Forms then aquire values of
tone and length as a result of occurrence with one or
another of three terminal contours: falling, rising,
and sustained. Thus, for example, falling contour
signals ’statements, commands, requests, strong
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emphasis’ (p. B88); and when this contour occurs, the
preceding particle may be assigned mid, low, or falling
tone (see p. S4). High terminal contour, then, signals
'surprise, incredulity, mild emphaosis, politeness,
tentativeness’ (p. 88); and it may condition the
occurrence of either high or rising tone [(p.S43].

Once again, unfortunately, the above statements can
be falsifisd even on the basis of the ocuthor’s own data.
Thus (an pp. 95, 96, for examplel /147/ (with r151ng
contourl) is soid to signol staotements, whereas /1G¥/
(Falling contourl) signals a ’wh ’ question--the very
opposite of what she has led us to expect from her
earlier generalizations as summarized above. But note
that she hgs made an attempt to deol with the intona-
tional problem in terms of underlying forms, and she has
alerted us to the necessity of considering terminol con-
tours as an important element in the puzzle. Also, like
Henderson and Chuenkongchoo, she has made an attempt to
deal with certaoin intonotionaol patterns that seem to
apply through more than one part of the SP system.

We can say, therefore, that Noss, following the
structural-phonemic approach, focusses on particular
forms and their variants but tends to ignore larger
variationaol potterns peculior to SPs, while the others
focus on wider intonational patterns and largely ignore
the particulars upon which their generalizations need to
be based. Obviously, if we are to put the pieces of the
puzzle together, we need to pay attention to both the
particulars and the wider patterns.

I propose what I trust is o more comprehensive cnd
workable solution to the puzzles of the SP system as
follows:

First, I assume that each particle possesses some
kind of a semantic unity throughout all its contextual
and intonational variations. In other words, each SP,
however much it may vary in context or usage, does have
some underlying meaning or function that distinguishes
it from other SPs. And although a given particle may
vary in pronunciation, whether intonationally or
otherwise, it may usefully be described in terms of an
underlying form and its specified prosodic or
intonational variants.

These prosodic or intonationol variants may then be
described in terms of three types of processes (to be
explained below): first a process that 1 call primary
variation (where a given SP may Have alternate forms
that vary in terms of tone, vowel length, and terminal
glottal stopl; then phonological simplification or
reduction (obligatory or optionall: and finally general
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features of voice register (normal or highl, terminal
contour (falling or raised], special vowel lengthening,
stress, and addition of terminal /h/.

Let us now toke a closer loock at some of the
features of the approach I have outlined above; and let
me begin by showing what I have done with the porticle
na and its primary variants:

This form is saoid to signaol the fact thaot the
speaker wants or expects saome response from the addres-
see. (By way of contrast, si, for example, signols tha
a given response is gxpectable under the circumstances,
while th3? signols thaot o given response is good or
desirable.]) And this particle, with its message of
'response desired’, may accompany commands, suggestions
requests, invitations, instruction-giving utterances,
statements, questions, and vocative expressions. Its
primary variants are as follows: /nd/ neutral fForm C(in
some contexts], or demanding [(in other contexts,
especially in commands); /n8/ momentary urging or
persuasion, sometimes implying mild impatience; /nda/
begging, pleading, sustained desire for response; /nta/
coaxing, persuading, applying sustoined pressure; /naa/
warning or persuading, but with reduced or withheld
personal involvement; /nﬁua somewhuE negative or
pessimistic. Note that /na/ and /naa/ are never used
with questions, whereos the other variants are. How-
ever in the case of /nda/, /naa/, and /naa/, the ,
questions are always self-directed, whereas with /na/
they need not be.

a. Basic meunlngs of SPs. Note that in my handlin
of the form na I have suggested a basic meaning that I
believe covers pretty well the whole range of occur-
rences of the particle and all its primary variants. I
haove also suggested o variety of contexts in which this
SP occurs, but the basic meaning remains in all con-
texts. And I have handled other SP forms in the same
way. Furthermore, if I have found I could not thus pul
together the meanings of a given form, I have assumed
that more than one particle is involved. For this
reason, I have proposed that there are two parElcles
having the form nc?, and two having the fForm ni?. (See
Appendix A.] But these are the only cases of
underlying-form homonymy that I have found.

b. Underlying forms of SPs. I have found that by
postulating these, I have greaotly simplified the proces
of describing morphophonemic and intonational varia-
tions. Furthermore, in postulating such forms, I have
found it necessary to specify them not only in terms of
consonant and vowel quality but also in terms of tone,
vowel length, and presence or absence of termincl
glottal. One reason faor my so specifying them is the
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fact that a number of forms (in colloquial speech at any
rate) occur onlg with one given tone aond vowel length;
e.g. hz hu? khrép mag né, and ni. Another reason
is ths “Fact t thct certain forms are obviously
intonationally-modified variants of other semantically
more simple forms. Thus, Eor example, the high-tone
variants of tha7 I:k ond 107 and li? occur with high
tone only when t thsg convay a sort of llght hearted
familiarity or assertiveness--an obvious intonational
modification of lower-tone forms that convey no such
message. As for the terminal glottal, there is a very
obvious contrast between certaoin forms which never have
the gluttul 1n prepuuse pESltan (e. g, cG, hG, hé, khS,
10 15, nu, ne na, n1 si, wa, aond gu) and others
which nlwuys do Cha?, ;g? 1&?, 17, and nia?). Indeed
there is even one case of m1n1mul contrast-—as seen in
the Forms /h&/ (informal polite form for young female
speaksrs) and /hd?/ [(for mole speakers).

Primary variants. A number of SPs (but not all)
occur with two or more of what I call primary variants.
We have seen, for exumpla that the form nﬁ has the
variants /n6/ /nn/ /nuu/ /nﬁu/ /naa/, “and /nau/
with each vuriunt 51gn0111ng some intonatlonul modlfl—
cation of the basic meaning of the particle. And
clearly we are talking about some kind of intonational
process here; but it seems to me that this process
differs from other intonational processes in that it
brings about change in the ordinary phonemic values of
the forms it affects—--changes in the phonemic values of
tone or vowel length that in turn signal concomitant
semantic modifications of the basic meanings.

By way of contrast, other types of intonation may
modify a given tone without actually changing it into
another one; or they may add to the length of o vouwel
that is already phonemically long, or to a short vowel
making it only half long. Also, other types of intona-
tion tend to have a more general affect on the SP
system, whereas primary variotion will affect only a fFew
forms; and it will tend to be somewhat more idiosyn-
cratic and restricted in its semantic effect.

d. Potterns of primary varigtion. However, there
are certain restricted patterns to be observed in the
primary-variation system. For example, as is well-
known, a number of speoker-aoddressee-relationship
particles (hereafter identified by the acronym SARP)
have falling-tone primary variants that signal
statements, commands, and the like, whereas their high-
tone coungprpurts §1gnal questions ,or culllng nttentlon
(e. .8 /ca/ and /ca/, /hu/ and /hu/ /khn/hand kha/
/yG/ und /uyé/3; and tmo of thase {c6 and kha) have long,
rising-tone variants that signal an intimate call or
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responsa to,such o pall., Note, howsver, that the forms
hz_p d khrép do not reflect this pattern, for they

occur only with high tone. And note also that the form
/wd/, the hlgh tone primary variant of the non-restraint
SARP form mg, ,may signal a command, whereas the high-
tone forms /cn/ /hé/, /khl/, and /gﬁ/ never do. Fur-
tharmore, wd hus other primary variants (/w8a/, /waa/,
/wuu/ and /wdo/) that have no counterparts among
vurlants of other SARP forms. We can conclude,
therefore, that there are not only remarkable purallel
patterns among the SARP primary variants but also some
remarkable exceptions to those parallels.

Another set of parallel patterns may be observed
among low-tone SPs that end in a stop: the forms lu?
127 , i\k, and tha? All such forms have a low tone
variant that is somewhat formal, o mid-tone variant that
is relaxed and informal, and a high Cor extra highl tone
variant that is jovial or lightly self-ossertive. Fur-
thermore, there is another fForm la? that has a similar
pattern of lower-to-higher tonal variotion (with similar
semantic implications), except that the range of
variation starts from the mid tone at the bottom and
goes on to extra-high high tone at the top. O0Obviously,
then, we have a pattern of intonational variation that
operates consistently within the limits of this sub-
group of forms.

A third set of purullal puttarns may be observed in
the case of the forms né, 51 and wu all of which (in
their underlying forml terminate in u short vowel, and
all of which reflect a wider range of intonational
variation than any other SPs. All have short falling-
tone variants that may occur with statements, and short
high-tone variants thut may occur with communds and
questions. Also nu and si have long falling-tone
variants that are used to express urging, persuading.

The general picture is here summarized in Figure C
(which is here reproduced from my 19839 maonograph on
SPs). A careful examination of this figure will reveal
the fact that there are remarkaobls parallels betwsen the
variants of these three SPs; but it will also show that
there are many points of difference in the way esach of
them behaves. In other words, the intonational patterns
are somewhat idiosyncratic and not nearly os consistent
across the board as one might expect.

Then, in addition to the patterns observable in the
three SP sub—-groups described above, there are certain
other partiol patterns that seem to opply almost across
the board within the SP system. For example, a large
number of falling-tone forms C(though not alll) are
restricted to use in statements or action-inducemgnt
utterances: /cu kha ha, wﬁ, ga nﬁ, naa, s? sii/.
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Note, however, that a few Fallxnghtone forms do indeed
occur with questions: /10 nf? nia?, and nd?/. As for
short, high-tone forms, we find thnt several signul
questlons or are computlbla with the same t/né 19 mar
mdg/) other short, high-tone forms signal uctlon—
1nducement utterancss or are compatible with the same
(/wd, si, nds/1; still others signal light assertivenes:
(/lé? lz? 19k th?/3; and still others signal an
lmmedlqte emctlonul response to some situation (/h&, n:
ni’a. Also, it turns out that most long-vouwel forms
convey some sense of gngo%pg reuctlop at;itude,
feeling: /naa, naoa, naa, naa, nN3d, sii, waa, waa, waa/.
And, finally, many long, level—tone Eorms may be used i
self—diracted ’I-wonder’ questions.

Correlations such as the above must obviously be
considered significant. But it should be noted, agoin,
that there are gaps and exceptions. Some particles var
aond some do not. And the patterns are nowhere near as
general or consistent as one might expect.

e. Simplification or Reduction. This phenomenon
includes two types of process that may affect a given
SP. O0One type comprises morphophonemic changes that
occur aobligatorily whenever the phonological conditions
are met; and these obligatory changes maoy be expressed
in terms of two simple rules:

13 In non-pause position, all level-tone forms
ending in a glottal stop change to mid tone, and the
glottal stop is lost. For example, /pay kun th3? khrc;
'Let’'s go’ becomes /pay kan thg khrup/ and /klap 142
nf/ ’1’'m going home’ becomes /klap la né/.

2) In a sequence of two or maore short falling-tone
SPs, or of o faolling tone non-SP followed by one or moi
short falling-tone SPs, the successive falling-tone
syllables will be pronounced aos o single folling-pitch
intonation unit, For example, the three syllables of
/klhp bGan n& s?/ 'He’s going home, of course’ will be
pronounced as if the last three syllables comprised a
single falling tone, not three of them.

Another type of simplification comprises phono-
logical changes that occur in the context of rapid or
casual speech. In such contexts, a Eorm may 51mpllfg
loge its 1n1t101 consanant (e.g. /rak/ becaomes /l:k/
/13/ becomes /9/ /th3?/ bacomes /hal/); or a vowel mu
become centrulxzed (e.g. /r&s/ becomes /153/ /15k/
becomes /a?/3; or final /k/ becomes /?7/ (e.g., again,
/15k/ becomes /al/3.

£/ QOther intonational processes. After the
processes of primary variation and simplification or
reduction have had their effect, SPs may be subject to
additional, and more general processes effectinrg vario
types of intonational change. These include the
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following:

1) Normal and high voice registers. Uoice
register, whether normal or high, is linked with the
intonation of the sentence os o whole. Most sentences,
with or without SPs, are pronounced with normal voice
register. High register utterances, aos the name
implies, are pronounced with a higher pitch than normal,
ond the pitch carriss throughout o given sentance. It
may occur in all types aof sentences (statements,
guestions, commands, exclamatives, again with or without
accompanying SPs; and it signals such things as
surprise, special-concern questioning, disagreement,
complaint, dismay, pleasure, solicitude, emphasis.

2] Lowered and raised terminal contour. Terminal
contour is a phenomenon which primarily affects the end
of o given sentence, whether or not it terminates in an
SP. But when there is a final SP, as there often is,
that SP will be the focal point of o given contour. In
the case of lowered terminal contour, then, the tone of
a given SP will be pronounced with o lower pitch than
that of a form with the same tone earlier in the
sentence. And this terminol pitch lowering is
particularly apparent in the case of falling and low
tones. Thus a folling-tone SP or variont will usuolly
be pronounced with the pitch drop starting noticeably
below the mid-tone level and then falling on down still
lower. And a low-tone SP will ordinarily be pronounced
quite low and with a somewhat dropping pitch.

Then, depending on the particle used, the utterance
may carry any of severaol semantic values: neutrality or
unexpressiveness; abruptness, flatness, annoyance,
hostility; ego negativity, passivity, resigned and
perhaps humorous bafflement; formality.

SPs with raoised terminal contour will ordinorily be
pronounced with a higher pitch than those with lowered
contour. High tone will be pronounced rather high and
will often trail off higher still. Falling tone will be
pronounced with the drop-off beginning at the mid-tone
level or higher. Rising tone will trail off just a bit
higher than with lowered contour. And mid tone
(somewhat rarely raised) will be pronounced mid but
without the usual terminal drop-off. Low tone,
however, never occurs with raised contour.

Then (again depending on the particle used) this
contour may carry the following semantic values:
increased emotional concern or involvement; heightened
and positive personal expressiveness, enthusiasm, good
spirits, light assertiveness, archness, cuteness,
Femininity; intensified assertiveness, dismay, or
bafflement in the faoce of resistance, delay or contrary
behavior; surprise; informality.
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Special particle lengthening. Almost all SPs and
variants may undergo various degrees of lengthening,
usually with the effect of softening an utterance or
moking it less abrupt. However, a long-vowel Form that
has been specially lenthened will have a semantic value
only slightly different from one which has not. And if
a given SP happens to have both short-and long-vowel
primary variants, a specially-lengthened short vouwel
form will tend to merge semantically with its long vouwe
counterpart.

SPs and the phenomenon of stress. Short-vowel SPs
and variants are usually unstressed, whereas long-vouwel
forms should probably be considered as stressed. Also,
all coses of raising or special lengthening will be
characterized by syllaobic stress. However, forms may be
stressed (i.e., pronounced with increased volume and
emphasis] without being either roised or lengthened. I
such cases stress will signal such things as impatience
annoyance, hostility, peremptoriness.

and terminal /h/. SPs or variants which end i
a short vowel C(but not those whose underlying form ends
in glottal stopl may, in prepause position, terminate i
a puff of air or /h/ sound; and the same is true of the
forms wdoy and wdsy. IFf this occurs in the context of
stress, unaccompanied by raoised contour or special
lengthening, it conveys impatience, hostiliy, and the
like. Otherwise it seems to have some sort of softenin
effect--conveying such things as affection, gentleness,
personal interest, special concern for the reaction or
response of the addressee.

S. Ihe Yaolidity of the Present Approach to SP Yariation

There are three problems that might cast doubt upo
the validity of the present approach to SP variation.
The first is the problem of certain points of arbitrari
ness in the setting up of underlying forms that are
specified not only in terms of consonant and vowel
quality but also_of tone und vowel length For example
in the case of la?, 18, 13k, and th3?, there is a
question as to why one should choose the low-tone forms
rather than the mid _as the underlying ones? And why
should one choose §; rather than si, or mag rather than
man?

Despite such cases of arbitrariness, however, ther
are two reasons why I Feel it would be a mistake to
aobandon the expedient of setting up fully-specified
underlying forms. One is the clear evidence of phonemi
tonal and vowel-length contrast. The other is the
obvious contrast between simple and developed meanings
of variants of a given SP. In other words, one variant
(presumably the underlying one) will have a simple and
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rather general meaning; and another variant will have
that simple meaning plus something else: persuasion,
light assertiveness, or whatever. This suggests that
there is indeed o basic or underlying form that has
changed phonologically in order to add some modification
to the original meaning.

Another problem is the fact that there are a number
of form—-meaning correlations that may be seen in various
parts of the primary-variaotion system: the use of
falling tone for statements and of high tone for
questions, the use of high tone for light assertiveness,
the use of vowel length to convey sustained desire, etc.

And a third problem is the existence of overlap
between the phonological and semantic values of primary
variants on the one hand, and those of other intona-
tional features on the other,. Thus, for example, high
tone variants of la?, 13?2, 1>k, and th)? all convey
light assertiveness. And so do other SP forms when they
occur with raised contour. 1Isn’t it obvious, then, that
the same process is going on in both cases? And to this
question one can only answer yes.

Certainly, then, one has to recognize the existence
of intonational parallels both within the primary-
variant system itself, and between primary and other
types of variation. Nevertheless, it does seem clear
that primary variation is more unpredictable and
idiosyncratic than other kinds of intonotional changs.
Besides, these other kinds of change are much more
readily described by taoking the primary variants as the
starting points for the additional processes that then
come into play and exert their effect upon them.

6. Conclusion.

As we look ot the SP system aos o whole, we con
perhaps say that SPs provide the focal point for
intonaotional expressiveness in the language. And in
doing so, they take certain liberties with the ordinary
phonemic system by using certoin phonemic contrasts—-
especially those involving tone and vowel length--to
signal intonational rather than lexical information.
But they do this in a highly inconsistent and variable
manner, some SPs behaving in one way and others in
another. Then they interoct with the general intona-
tional system by exploiting and expanding it, and also
by making use of a number of special intonational
features peculiar to SP occurrence (e.g., special
lengthening and the use of terminal /h/). All of these
factors together produce the kind of variobility in form
and meaning that I have been trying to describe.
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APPENDIX A

Abbreviated Glossary of SP Forms

This glossary

(reproduced from my 1983 monograph)

provides very aobbreviated definitions of each SP but
does not give the meanings of prilmdry variants. Note
that the acronym SARP identifies the form in question
a speaker-addressee-relationship particle.

¢4 (SARP)

dook

h4 (SARP)
hd? (SARP)
hé

kramanp
khrdp (SARP)
1a

la?

1a?
lamap,man
law

1e?

3

1ok

map

mdy

mdy

nd

na7 (1)

na? (2)

né

néni

ni? (1)

nia?, ni? (2)
ndo

ngo

pay

rd

rok

ret

si

tha?

thaot

wé, wooy, wéday (SARP)

y4 (SARP)

intimate and affectionate, used by or to women and children. V
/cd/,/cé/,/cda/.

correction of misapprehension (written lang.; cf. I9k).

informal and friendly, female speaking. Variants: /ha/, /hd/.
informal and friendly, male speaking.

light, assertive or cavalier response.

tentative statement or guess (written lang.; cf. lamap, map).

polite and somewhat formal, male speaking.

shift of focus to new but related concern.

critical point now or already reached. Variants: /1a?/, /14?/.

sole alternative. Variants: /147, /1a?/, /147/.

tentative statement or guess. Variants: /laman/, mayy/, /lamdr/, /mdr
shift of focus to new but related concern (written lang.; cf. /4).

sole alternative (slightly formal or definite; cf. 147). Variants: /1€?/,
clue-derived yes/no question. Variants: /13/, 15/, /133/.

correction of misapprehension. Variants: /15k/, /1ok/, /13k/.

tentative statement or guess (free variant of Jamap). Variants: /mary
simple yes/no question.

simple yes/no question (written lang.; cf. mdy).

response desired. Variants: /né/, /nda/, /naa/, /naa/, /n/, /naa/.
matter of minor or passing importance.

non-proximate topic

particular relevance to addressee.

involvement in shared experience.

matter of striking or critical relevance.

proximate topic. Variants: /nia?/, /ni?/, /nii/.

self-directed ‘I wonder’ question.

self-directed ‘I wonder’ question (written lang.; cf. ndo).

known or rememberable referent.

clue-derived yes/no question (‘correct’ speech; cf. I3).

correction of misapprehension (‘correct’ speech; cf. 19k).
clue-derived yes/no question (written lang.; cf. I3).

expectable response. Variants: /si/, /sii/, /si/, /sil/, /si/.

desirable response. Variants: /th3?/, /tha?/, /th5?/.

desirable response (written lang.; cf. th3?).

unrestrained and familiar or coarse, especially male speaking to
Variants: /wd/, /wé/,/wéa/, /waa/, /waa/, /wida/, Iwboy/, /wsay/.
moderately unrestrained and teasing or derogatory, chiefly f
speaking. Variants: /yd/,/y4/.
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